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Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkräfte und elektrotechnisch unterwiesene
Personen dürfen die im folgenden beschriebenen Arbeiten
ausführen.

Electric current! Danger to life!
Only skilled or instructed persons may carry out the following
operations.

Tension électrique dangereuse !
Seuls les personnes qualifiées et averties doivent exécuter
les travaux ci-après.

Pericolo di morte causa corrente elettrica!
Solo persone istruite e avvertite possono eseguire le 
operazioni di seguito riportate.

¡Corriente eléctrica! ¡Peligro de muerte!
El trabajo a continuación descrito debe ser realizado por 
personas cualificadas y advertidas.

Montageanweisung
Installation Instructions
Notice d’installation
Istruzioni per il montaggio
Instrucciones de montaje
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Ausgelöst
Tripped
Déclenche
Sganciato
Desconectado

FIPV-NZM 74



tv: I - II - III - IV0,1 - 0,3 - 1,0 - 3,0A

1(2) x 0.75...2.5 mm2

1(2) x 0.50...2.5 mm2



Meldung der Auslösung
Trip indication
Signalisation du déclenchement
Indicatore di sgancio
Indicador de disparo
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Test	 Vor Inbetriebnahme und einmal im Monat
	 once a month
	 une fois par mois
	 una volta per mese
	 una vez al mes
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